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(Kruatrachue, 1960) #1annfasnfioudion szuufosnmiInofvrsvuidoinbngy
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... In matters of pronunciation in English; stress, juncture and pitches are very
important. Thai students find them difficult, in spite of their mastery of all the
sounds of English, either because the above features do not appear in their
language, or because of the role that tone plays in the Thai language. ...

(Kruatrachue, 1960: 10)

... As observed; what is sure to be found in the intonation of Thai speakers in the

sharp, clear cut, up - and - down pitch contour. This is mainly the result of the

Thai tonal pitch which is located on single syllables instead of groups of syllables

as in English, and partly, of the Thai syllable juncture, and the tendency to group
syllables into larger units before pause. It should be noted, too, that deficiency

in reading ability may also be a cause of staccato English pronunciation of That students.
(Kruatrachue, 1960; 190)
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nafowdes (Phonological Matching) WY - Kiein (1986). 1Ann1atsnunguesdedante
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...There are three general reasons why language learners do not produce sounds
with native-like accuracy: (a.) the learners can not hear the sound (Perception),
(b.) they are unable to articulate it (Production), and (c.) the two factors have

a cumulative cffect. ... (Klein, 1986: 157)
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sndennudentn  umasddiiudy mungfigTounwn himunsoeenifiedld
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mmnmmmwﬂuuumzmNmnufunsmmamﬁuq muzvaunmnmﬂunuﬂa A

ifuveq Baldzikowski (1988: 36) 1&nan 14

...The relationship between production and perception needs to be investigated
more closely in order to determine whether there are perceptual bases for production

difficulties in second language and vice-versa.
dv o iy -' o J - " 1 T
uONUING Flege (1987: 166) 64 14umasdpAmmuiu@uinoaiudosd 1191

.. While it is known that perception plays an important role in production,
the exact nature of this relationship is still unknowa in terms of first language (L1)
as well as second language (L.2) acquisition. An essential aspect of the L2 speech
is the ability to perceive distinctions between L2 categories accurately, and 10
implement those distinction through finely controiled motoring plans. Therefore
L2 studics examining this relationship between the perception and the production
of specch provide important insight into the complex auditory, neurological, and
psycho-motor processes they involve and can hopefully provide better understanding
of the language acquisition process.” |
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